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AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND

THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF NIGERIA
ON MARITIME TRANSPORT
PREAMBLE

The Government of the Hellenic Republic and the Govemment of the Federal
Republic of Nigeria (hereinafter referred to as the Contracting Parties).

Desirous of developing the cooperation in the field of Maritime Transport between
the two countries and with a view to contributing to the development of international
maritime transport on the basis of the principles of the freedom of merchant
navigation.

Bearing in mind the principles laid down in international law and particularly in
international shipping conventions of which both Parties are members.

Have decided to conclude the present Agreement.

ARTICLE 1
DEFINITIONS

For the purpose of this Agreement:
(1) The term "vessel of the Contracting Party" shall mean any vessel registered in
the Shipping Registry of this Contracting Party and flying its flag.

This term shall not, however, include:

(a) warships and auxiliary ships of the Navy;

(b) vessels, which are performing exclusively administrative or state functions;
(¢) scientific research vessels;

(d) fishing vessels.
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(2) The term "member of the crew" shall mean the master and any person employed
on board a vessel in duties and services connected with the running of the
vessel and included in the crew list.

(3) The term "cabotage" shall mean transport of goods and passengers between the
ports of one of the Contracting Parties. The term "cabotage" includes any
transport of goods which although accompanied by a through bill of lading and
no matter what their origin or destination is, are transshipped directly or
indirectly at the ports of either of the Contracting Parties in order to be carried to
another port of the same Contracting Party. The same provisions shall apply in
the case of the passengers even if they carry through tickets.

(4) The term "international maritime transport” shall mean any transport by a vessel,
except when the vessel is operated solely between places situated in the territory
of a Contracting Party.

ARTICLE 2
FREE AND FAIR COMPETITION

The Contracting Parties shall base the development of their shipping relations,
on the principles of free and fair competition and the freedom of navigation and
they shall refrain from any action that could adversely affect the international
maritime transport and trade. The principle of non discrimination will apply to the
commercial activities of nationals or legal entities operating ships under the flag
of one Contracting Party in the territory of the other Contracting Party.

ARTICLE 3
COOPERATION

1. The Contracting Parties, within the limits of the respective national legislation,
shall continue their efforts to maintain and develop a permanent cooperation
between the competent authorities of their countries. In particular, the two
Contracting Parties agree to consult and exchange information between their
competent authorities on maritime affairs.

2. The term "competent authority" shall mean:

- in the Hellenic Republic the Ministry of Mercantile Marine;
- in the Federal Republic of Nigeria the Federal Ministry of Transport.




3. In case of any changes concerning the names or functions of the competent
authorities, the Contracting Parties shall make the necessary notifications through
diplomatic channels.

ARTICLE 4 :
TECHNICAL ASSISTANCE

The Contracting Parties agree to provide onc another, within the limits of their
ability, with technical assistance for the development of maritime transport. For
this purpose, the Contracting Parties will promote and encourage development of
contacts and cooperation between their shipping and related enterprises and
organizations.

ARTICLE 5 :
PRINCIPLES OF MARITIME TRANSPORT

1. The Contracting Partics: agree to follow in international maritime transport
the principles of free and fair competition and in particular:

(a) to ensure the unrestricted access of vessels of the Hellenic Republic and the
Federal Republic of Nigeria in the sea transport of goods and passengers between
the ports of the Contracting Parties as well as between their ports and those of
third countries;

(b) to ensure that their vessels shall be free to provide international sea - river
services in accordance with the national legislation of the Contracting Parties;

(¢) to cooperate between themselves in the elimination of obstacles which might
hamper the development of sca trade between the ports of the Contracting Parties;

(d) to abstain from measures which may prevent the participation of the vessels of
the Contracting Parties in the sca trade between the ports of the Contracting
Parties and the ports of third countries;

(e) to abolish any unilateral restrictions in respect of the international maritime
transport of goods and passengers which are reserved in whole or in part for the
vessels of the Contracting Parties; :

(f) to abolish any cargo sharing arrangements, where such arrangements are
included in the existing bilateral arrangements of the Contracting Parties.
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2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not affect the right of vessels
of third countries to participate in the sea trade between ports of the Contracting
Parties.

3. Nothing in this Article shall prevent the Contracting Parties to take the
appropriate steps for ensuring the free participation of their merchant fleets in
international trade on a commercially competitive basis.

ARTICLE 6
ACCESS TO PORTS

The vessels of each Contracting Party, when calling at a port of the other
Contracting Party for discharging part of their cargo, may, after complying with the
laws and regulations of this country, keep aboard the part of their cargo which is
destined for another port, either in the same or another country, or fransfer it to
another vessel without payment of any extra dues, apart from those levied in similar
cases, by the other Contracting Party on its vessels. In the same way, vessels of each
Contracting Party may call at one or more ports of the other Contracting Party for
loading all or part of their cargo destined for foreign ports, without payment of dues
other than those levied in similar cases by this other Contracting Party on its vessels.

ARTICLE 7
ACCESS TO PORT FACILITIES

1. Each Contracting Party shall afford to the vessels of the other Contracting Party
the same treatment as it affords to its own vessels engaged in international voyages
in respect of free access to ports, allocation of berth and full use of port facilities,
loading and unloading cargoes, transhipment, embarking and disembarking of
passengers, payment of any dues and charges, use of services intended for
navigation and exercising other normal commercial operations.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article:

(a) shall not apply to ports not open to the entry of foreign vessels;

(b) shall not affect the regulations concerning entry and stay of foreigners;

(c) shall not apply to activities reserved by each Contracting Party for their

national flag vessels or enterprises and organizations, including,in particular,
cabotage, sea fishing, pilotage, towage, salvage and maritime assistance;




1o

(d) shall not oblige either of the Contracting Parties to extend to vessels of the
other Contracting Party exemption from compulsory pilotage requirements
granted to its own vessels;

(e) shall not apply to immigration and transportation of immigrants.

ARTICLE 8
MOST FAVOURED NATION STATUS

1. Subject to any Article of this Agreement otherwise providing, the Contracting
Parties shall grant to each other a treatment same to that of the most favoured nation
in all other matters related to shipping.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to advantages
resulting from the participation of each Contracting Party to an Economic Integration
Agreement of any kind. :

ARTICLE 9
PREVENTION OF DELAYS

The Contracting Parties shall adopt, within the limits of their legislation and port
regulations, as well as of their obligations under international law, all necessary
measures to facilitate and expedite maritime traffic, to prevent unnecessary delays
to vessels and to expedite and simplify, as much as possible, the carrying out of
customs, sanitary, police and port formalities and other formalitics applicable to
ports.

: ARTICLE 10
RECOGNITION OF VESSELS CERTIFICATES

1. The documents certifying the nationality of vessels, as well as any other ships'
documents issued or recognized by one- of the Contracting Parties, shall be
recognized by the other Party. As far as the safety sector is concerned, the
Contracting States shall recognize the relevant certificates of their vessels provided
by them, on condition that these certificates are in accordance with the relevant
international conventions in force. :

2. The vessels of each Contracting Party which are equipped with Tonnage
Measurement Certificates shall not be subject to re-measurement in the ports of the
other Contracting Party and the figures noted in the Certificate shall be taken as the




f

basis for the calculation of port dues of any kind or nature, on the condition that the
above mentioned documents have been issued in accordance with the International
Convention on Tonnage Measurement in force. The Tonnage Certificate of vessels
below 24 meters issued in accordance with national legisiation will be mutually
recognized.

Especially for environment friendly oil tankers with segregated ballast tanks(SBT)
or double hulls, the port's and pilotage fees shall be reduced:

(a) by deducting the capacity of the SBT or double hull spaces from the total gross
tonnage of the vessel,in accordance with IMO Resolution [A 747(18)];0r

(b) by making a discount in proportion to the percentage which the capacity of the
SBT or double hull spaces represents in the total gross tonnage of the vessel.

3. Apart from a forced sale resulting from a decision of the Courts, the vesscls
of cither of the two Contracting Parties cannot be registered in the Registry of the
other Contracting Party without presentation of a certificate, issued by the competent
authorities from which the vessels originate, stipulating that the vessels have been
written off the Registry of this Contracting Party.

ARTICLE 11
CREW_IDENTITY DOCUMENTS

1. The Contracting Parties shall mutually recognize the seafarers’ identity
documents issued by the relevant authorities of the other Contracting Party.

2. These identity documents shail be in the case of the Hellenic Republic the
"Seaman's Book" and the "Greek Passport” and in the case of the Federal Republic
of Nigeria the "Seaman’s Certificate of Identity " and the "Nigerian Passport”.

3. Should the Convention (2003) N. 185 of the International Labour Organization
be ratified by the respective Contracting Parties, paragraph 2 of this Article shall
not be valid and from that time the identity document is "Seafarer's Identification
Document” issued by the competent authorities of either Contracting Party in
accordance with the aforementioned Convention.

4. The provisions of Articles 12 and 13 apply to any person who is not a national
of either Contracting Party but who possesses identity documents pursuant to the
provisions of the relevant International Conventions in force. Such identity
documents shall be issued by a country, which is a party to the aforementioned
conventions, and the Contracting Parties shall grant to the holder of the identity
documents the right to return to the issuing country.
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ARTICLE 12
TEMPORARY SHORE LEAVE OF CREW

1. Members of the crew of the vessels of one of the two Contracting Parties
possessing the scamen's identity documents specified in Article 11 of this
Agreement, are permitted to stay for temporary shore leave without visas during the
stay of the vessels in the ports of the other Contracting Party, provided that the
masters submit a crew list to the competent authorities in accordance with the
regulations in force in that port.

2. Subject to the provisions of Article 12 (1) above, while going ashore and returning
to the vessels the persons mentioned in the said Article are subject to frontier and
customs control in force in that port.

ARTICLE 13
SEAMEN IN TRANSIT

1. Holders of the seaman’s identity documents specified in Article 11 of this
Agreement are permitted to enter or leave the territory of the other Contracting Party
as passengers by any means of transport for the purpose of joining their vessel or
transferring to another vessel, passing in transit to join their vessel in another country
or for repatriation or in a case of emergency or for any other purpose approved by the
authorities of this other Contracting Party.

2. In all the cases specified in paragraph 1 of this Article the seamen must have
corresponding visas of the other Contracting Party which shali be granted by the
competent authorities within the shortest possible time.

ARTICLE 14
IMMIGRATION LEGISLATION

1. Subject to the provisions of Articles 11-13 of this Agreement, the Immigration
laws and regulations of one Contracting Partiy in respect of entry, stay and departure
of foreigners shall apply in the territory of that Contracting Party.

2. Each Contracting Party reserves the right to deny entry to and/or stay in its
territory to seamen whom it considers undesirable.

3. The provisions of Articles 12 and 13 of this Agreement shall apply to persons on
board the vessels of the Contracting Parties who are neither crew members nor
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included in the crew list but engaged in duties related to the service or the work of
the vessel during her voyage and they are included in a special list.

ARTICLE 15
EMPLOYMENT OF SEAMEN

1. Shipowners of each Contracting Party, may employ on board their vessels flying
the flag of the Contracting Parties, seafarers, nationals of the other Contracting Party,
in accordance with the national legislation of the Contracting Party whose flag the
vessel is flying.

2. Conditions of employment are freely agreed between the shipowners and the
seafarers and they are included in the contract of employment. Conditions of
employment, may be determined by collective agreements signed between a Union
of Shipowners of one of the Contracting Parties and the Seamen's Federation of the
other Contracting Party, or the public authority of this other Contracting Party.

3. When vessels, flying the flag of a Contracting Party, call at the ports of the
other Contracting Party or sail into the territorial or the internal waters of the other
Contracting Party, the other Contracting Party shall facilitate the replacement as weil
as the repatriation of seamen employed on board these vessels.

4. In case of any disputes arising out of the contract of employment, the applicable
legislation and the exercised jurisdiction, will be the ones of the Conitracting Party
whose flag the vessel is flying.

ARTICLE 16
OFFENCES COMMITED BY SEAMEN

1. If a member of the crew of a vessel of one of the two Contracting Parties
commits an offence on board the vessel while the vessel is within the internal waters
of the other Contracting Party, the authorities of this Contracting Party shall not
prosecute him without the consent of the competent diplomatic or consular officials
of the first Contracting Party unless:

(a) the consequences of the offence extend to the territory of the second Contracting
Party; or

{(b) the offence is of a kind to disturb the peace, the public order and security of the
other Contracting Party; or
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" (c) the prosecution is necessary for the suppression of illicit drug traffic (in narcotic
drugs), or

(d) the master of the vessel has asked for the prosecution of the perpetrator; or

(¢) the offence is committed against any person other than a member of the crew of
that vessel.

2. In case of an offence committed on board a vessel flying the flag of one of
the Contracting Parties , passing through the territorial sea of the other Contracting
Party, and as far as the criminal jurisdiction is concemed, the provisions of the
article 27 of the United Nations Convention on the Law of the Sea (1982) will apply.

3. (a) In the cases of paragraphs 1 and 2, a prior notification shall be given to the
competent diplomatic or consular officials of the Contracting Party whose flag
the vessel is flying, before any action is taken by the authority of the other
Contracting Party. '

(b) In case of emergency, the above mentioned notification, may be exercised at the
time when the said measures are taken.

(c) The provisions of paragraph 1 of this Article, shall not affect the right of the
authorities of the Contracting Parties to excercise any inspection or any
investigation, according to their national legislation.

4. In exercising their penal, civil and disciplinaty jurisdiction, each Contracting
Party shall take all necessary measures to avoid the detention of the vessels of the
other Contracting Party. If such detention is absolutely necessary, the Contracting
Partics shall Iimit the detention to the minimum or they shall permit the sail of the
vessel on the submission of a guarantee.

ARTICLE 17
CIVIL PROCEEDINGS WITH RESPECT TO SEAMEN’S
' EMPLOYMENT

The juridical and/or administrative authorities of either of the two Contracting
Partics shall not undertake any civil proceedings related to a contract of
employment of a crew member of a vessel of the other Contracting Party, unless
they are so requested by the competent diplomatic or consular officials of the state
whose the flag the vessel is flying. '




ARTICLE 18
ASSISTANCE DURING EMERGENCIES

1. If a vessel of one of the two Contracting Parties suffers shipwreck, runs aground,
is cast ashore or suffers any other accident off the coast of the other Contracting
Party, the vessel and the cargo shall enjoy in the territory of the latter Contracting
Party, the same treatment which is accorded to its national vessels and cargoes.

2. The vessel, its crew, passengers and cargo shall be granted, at any time, help and
assistance to the same extent as in case of a national vessel.

3. The cargo and articles unloaded or saved from the vessel specified in paragraph
1 of this Article, provided that they arc not delivered for use or consumption in the
territory of the other Contracting Party, shall not be liable to any customs dutics.

4. The vessel so stranded or wrecked as well as all in its parts, debris, or accessories
and all appliances, rigging, provisions and goods salvaged, including those jettisoned
by such vessels or by vessels in distress,or the proceeds thereof if sold, as well as all
documents found aboard the stranded or wrecked vessel or belonging to it, shall be
delivered to the owner or his representatives when claimed by them.

5. The provisions of this Article, do not affect the rights of one of the Contracting
Parties or of those authorised by this Contracting Party, to ask from the other
Contracting Party, or from those authorised by the other Contracting Party, the
corresponding compensation for any actions taken for the salvage of the vessel or any
assistance provided to the vessel, the crew, the passengers and the cargo.

ARTICLE 19
RETENTION OF SOVEREIGNTY

The provisions of this Agreement do not affect the rights and obligations of the
Contracting Parties, arising from International Conventions and agreements in force,
related to maritime matters . :

ARTICLE 20
TAXATION OF PROFITS

1. Profits derived from the operation or sale of vessels in international traffic shall be
taxable only in the Contracting Party in which the vessels are registered or by which
they are documented.




2. The provisions of paragraph 1, shall also apply to profits from the participation in
a pool, a joint business or in an international operating agency.

3. Income from the operation of ships includes income derived from the use,
maintenance or rental of containers (including trailers and related equipment for the
transport of containers) in connection with the transport of goods or merchandise in
international traffic.

ARTICLE 21
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any differences concerning the interpretation or implementation of this
Agreement shall be settled by negotiations set through diplomatic channels .

ARTICLE 22
TENURE AND TERMINATION

1. The present Agreement shall be concluded for an unlimited period .

2. Each Contracting Party shall notify the other Contracting Party upon completion
of their respective internal requirements for the entry into force of this Agreement.

3. Such entry into force shall be effective after the thirtieth day from the date of the
last notification.

4. Each one of the Contracting Parties shall have the right to denounce this
Agreement in writing, such denounciation being effective twelve months as from
the date of its notification to the other Contracting Party.

In WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized by their respective
governments have signed this Agreement.
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Done at Athens , this 17" day of Octaber 2006 .

In two originals in the Greek and English languages, both texts being equally
authentic.

In case of divergence the English text prevails.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE HELLENIC REPUBLIC THE FEDERAL REPUBLIC OF
NIGERIA

EMMANOUIL KEFALOGIANNIS
MINISTER OF MERCANTILE MINISTER OF STATE KOR
MARINE TRANSPORT
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TYMOONIA
METAEY
THE KYBEPNHEZEQL THE EAAHNIKHEZ AHMOKPATIALE
KAI

THE KYBEPNHIEQE THE OMOXIIONAIAKHE AHMOKPATIAL THE
NITHPIAL

['TA TIZ @AAAZELIEL META®OPEL
nPOOIMIO

H Kvpépvnon g EAApvikfig Anpokpartiog ko 1) Kvpépvnon g Opoanovdiakig
Anpokpatiog ™¢ Numpiog (mov ot ouvéyeir O ovopdfovion Zupforidpeve
Mépm). .

Emiopdviog vae avantotouy ty svvepyuoio petetd tov ddo yophy 6Tov Touée
¢ Epmopixiig Navtidog ko pe oxond va ovpPdiiovy amy avéntudn g diebvoig
Navtihiag pe Baon nig apyés mg shevbepiag g eunopukrg vavTiAlag,

"Exovtog vroyn 1ig apyég, mov Tébnkov and 1o Agbvéc Aicaro kat £18tkdTEpY A
g Awebveic Navnhakég Lopfdceis otig onoisg ta dvo Mépn sivor pédn .

ATOQAGLEOY TNV SOvVayT TS AXPODcag ZUPQmVIag .
APOPO 1
OPIZMOI

T Zoppavia aoth -

1. O dpog "mAoio Ttov EZupPourdopévov Mépovg" onuaivel onowdfnote nhoio
ynoroynuévo ota Nnoidyie Tov Mépoug autod kot mov gépst v onpaic Tov .

Ev tott015, 0 6pog avtog dev Ba mepraapfaver :

() Ta morepikd whola kot to fondnrcd whoia tov IMokeuxod Navtikod.
(B) Ta. mAoilc oL exTEAOVY aMOKAEICTIKG S10KNTIKN 1] KpaTik) vnnpecia .
(v) To Thoia emoTpovicg £pevvag .

(8) Ta shsvtka thoic .
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2. O 6pog "PELog TOL TANPOUATOC" oMpoiveL ToV TAOiapYO Kat «@0g dAlo mpdonTo,
- mov extelsl emi tov mAolov KoOMKovie Kou LMMPEGiEG mov cuvbiovion pE MV
Asitovpyie TOL Kot 7OV TephapfdveTor 6TV Xardotaon TANPORaTOS .

3. O 6pog "axtomhota" onuaivel petagopd EMROPEVIATOV Kot EMPathv petald Tov
Mpévov tov evdg and ta ZopPaiidpeva Mépn. O 6pog "aktorhoin” nepthappave
KGOE petapopd eunopsvpdTey e onoia , Gv kal ouvodeiovIol  OmO QOPTWTIKT
coveyeiog ko1 avelupTTNg TG TPOEAEVOEWG | TOU TPOOPLSUOD  TOVG,
HETOPOPTHVOVTAL GUECT T EHUECH OTE Mpdvia svOg and ta TopPaiiopeva Mépn
vio vo. petaeepfodv og Ghho Apdvi Tov WBiov Toupairdpevor Mépoug .01 {Oieg
SwTdterc o spappoovIon Kol TPOKEEVOD V1o HETAPOPEG smiPatdv éotm Kot ov
eival eQoBIOCPEVOL ILE ELOLTHPLY TUVELES .

4. O &pog "diedviig Bardooo. pstapopl” onuaivel k&be petagopd pe nAo0io, £KTOC
TIlG TepinT@ONg MOV T0 TAOI0 SPUCTNPIONOLEITAL EMOKALICTIKG pero ) TEPOYMV TOL
Bpickovial otV emkparews evog Xupfailopévor Mépoug .

APGPO 2
EAEYOEPOZ KAI OEMITOX ANTATONIZMOL

Ta Supfoiropeve Mépn 0o emdubkouv TV OVARTUEN TOV  VRLTIMAK®OY TOUG
oxéoeav, pe Paon g apxés tov edebdepov ko Beptrod avToyovigpol xal Tng
ghgvBepiag TG vavowAolag kat Bo onéxouov  amd kBe svépysw, n onoic B
umopovoe vo emnpedosl Svopsvidg Tig Siebveis Baldoows HETRPOpES KL TO
epmopo . H apyi] e pn Sukpioeng 0o epapudletar oTig epmopikés SpuotnpléTTES
TV GUOIKAY T VOpIKDY TPOcHRMV TV ekpetaihedoviar nioio mov Gépov anpaio
oV ev6C cuUPaALOpEVOD PEPOVG oTNY EmIkpaTele Tov GAlov Mépoug.

APOPO 3
LYNEPIAYIA

1. To ZuopPorropsva Mépn Oa cuveyioouy, &vIOG TOV TEPIOPICHMY TNG OXETIKNG
vopobesiog Toug, TG TPOOTABEIES TOVG Y10, TV BlaThpron Kat avErTugn povipov
cuvepyasiag METaEd Tov apuodiov apydv Tov Ympdv TOvg. TUYKEKPIPEVH TO
YopPairdpeve Mépn oupgavolv ve cuVBIEOKETTOVIAL Koi VoL QVICAMAGGOLV
TANPOPOPIEC LETBED TOV GpHodiOV Yo TIG VaUTIMOKEG VTOBECEL; apYdV TaV XOpdV
TOVG .

2. O 6pog "appoddio opyi" onpoiver :

- v Tpv EAAnvucty Anpokpatio , 1o Yrovpyeio Epnopucic Navtihiog,
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- ywa TV Opoonovdiaxs; Anpokpotio tng Nimping, 10 Opoortoviiekd Yrovpyeio
Metagpopdv .

3. Z¢ nepintwon onowodnnote cAloyi TOV OVOUATOV TV appodiov apydv, o
ZopPoriopeve Mépn 0o mpoPaivovy oty avaykaie yveotomoinon péso g
Suthmpotikng 0dov .

APOPO 4
TEXNIKH BOHOEIA

Ta Zvufadidpeva Mépn ovppmvoltv vo mapéxouv petald tovg , pece ota
TAic TOV SuvaToT)TeV Toug , TEXVIKT Bofaie Yic Ty avértoén tev Bulacociov
peragopdv . I't' autd 10 oxond o Topforropeva Mépn Oa mpowBobv kar Oa
evBappivooy v avirntudn Tov ema@dv kol ™G ouvepyaciag upetall twv
EMLYEPNOEQOV TOV 0.0YOLOVVTOL 1) £X0VV OXEon Ue ™) vauTikia .

APOPO 5
APXEE IIOY AIENIOYN TIE GAAAZZIEL META®OPEY

1. Te ZvpParidpeva Mépn cuppavolv va akoiovdouv otig diebveic Bardooieg
HETAQOPES TIG apXEG TOV EAEVOEPOL Ko BEIITOD CVTOY@VIGHOY Kail E1SIKOTEPD :

(o) No efaoporilovv v aveprddom mpécPac) tov mhoiev mmg EMnmvikng
Anpoxpaticg kar g Opoomovdiakis Anpoxpaticg te Nuynpiag otig
Baiiooieg LETAPOPEG EUTOPEVHATOV Kot eMPaTdV netatd Tav APEVeV 1wV
ZouPariopiveov Mepav kabidg emiong xai petald 1oV AMpEvav  oUTOV Kot
TPITOV YOPHV.

(B) Na eaocpariovv 611 ta mhola Tovg shedbepe B mapéyouvv diebveig
BuddGooiec-notapie; vampeocieg obpemva pe v vk vopodesia Tav
ZopPariopévov Mepov.

(v} Na ovvepyaloviar otnv e&@iewm tov sunodiov ta omoic pmopel vo
TOPAKOADOVY TNV ovarTuEn Tov Bodaocoiov europiov HETASD TOV Apavidv
Ty Zopfariopivav Mepov .

(8) Na anéyouv and pftpa mov pmopel vo MOPAKWADOUV TNV CUMUETOYN TGOV
mhoiov tov TvpBorlopivav Mepdv oto Ocrhdoowo  eumdplo petald tov
Agpavidv tav Zouforiiopévav Mepdv kot tov Mpavidv Tpitav xopov .

(e) Na xarapyioouv omowncdirote Lovopepeic mepopiopods mou oxetifovion
pe v Siebv Boddoow. peto@opd EPmOPELPdTOV Kot EmPOTdV Kol Tov
EMPUAGOGOVTOL &V OAW 7 &v uépel yia o ahoia tov ZvpPariopévev Mepav.
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(o7) Na katapyhoouv onowedinote puluice katavopng poptiav, 6mov TETOLEG
pubpioelg éxouv mepiAnglei otic N3N wybouceg Sipepei pubpiceg ToV
Zopporiopévav Mepav .

2. O dwrdeig g mopaypdoov 1 tov dpbpov owtod dev Ba eanpedlovy 10
Sikaiopa Tev Tholav TpiTeV XOPOV VA CORPETEXOVV 6T0 BUAGOC10 EumdpLo peta&d
1OV Mpavidv tov Zoppaidopivev Mepav .

3. O1puBpiceg tov mapdvtog pbpov dev Ba eunodifovv ta ZvpPariopsva Mépn
v Aapfdvouy o katdhnha pétpa v v eEaopalion ™ eAs00EpTg CVHUETOXNS
OV EPROPIKGOY TOVG OTOA®V oTo Sigbvég eumbplo, oTO WARIGLE TOV EUROPIKOD
OVTOEYOVIGUOD .

APOPO 6
TIPOYBAYH LTA AIMANIA

Ta mhoia kofevog and Ta Zoppudidpeva Mépy, dtav mpooeyyilouv oe Muévi Tov
GrAhouv Mépoug yia eK@OPTOGT PEPOLS TOV POPTIOD TOVG, HIOPOLV, CUUUOPPODUEVE
TPOC TOUG VOHOUC KL TOVS KAVOVIOHODS NG XOpog autrig, Vo datmnpody ex’ avtdv
0 PEPOG TOL POPTIOD TOVG OV Tpoopiferor yie dAko Mudvi, site g idag eite GAkng
Y®POG 1} Ve T0 HETAPOPT@VOLY a& (Ao mthoio, yepls va katafdAilovy onowdhnote
o emurhéov TEA), ekTOg amd exeiva mov emifdidlovial, o mapduola wepinTwon ,
onmd o dAro Zopfariopevo Mépog ota mroian autob .

Katd tov 6o 1pomo , o whola kubevdg omd 1o H60 ZvpParddpeve Mépn Oa
umopodV va TpoceyYiouv o £va 1) Ko TEPLocOTEPE Mpdvia tov didov Mépoug yio
QEPTOOT CAOKARPOL 1) HEPOVS TOV PopTiov Tovg ov apoopileton yio Eéva Mudvia,
yapic vo katafailovy diha Tékn extés and ekelva mov emPBdiiovion oe TOPOHOLEG
TEPULTHOELS , ad 10 GAAo ZupPorrdpevo Mépog ota mhoin avtoD .

APGPO 7
HNPOTBATH LE AIMENIKEY EYKOAIEX

1. Ké8e Zopfoirdpsve Mépog Ba rmapéyet ote miole tov dAlov ZupParlopévou
Mépoug v B petaxeipion v onoia mopéyst ote dikd Tov mhoio AoV
amaoyohotvial oe Siedveig Thosg, o8 6, apopd v eAHBepn eicodo oTa Aydvia,
v 8166g0m TV TPOPANTOV KAt TNY TAHPN LPTION TV MUEVIKGAY EVKOMMDY TOLG, TV
POPTOON Kt EKQOPTIET Gopticy, Ty petapdptwon, v emiPifacn kar anofifaon
emPatv, MV TANPOUT owvdinote TEAMDY Kol pOpEV-, TV XPHOT TOV LANPEGIAY
TOL MOPEXOVIRL TNV VaLTIALG Ko TV GoKT|oT CUVIBEV EPmOpPIKGV Tpateay .

2. Ov dwatdEeig ™mg mapaypipov 1 tov Gplpov ocwrod :




(o) dev Ba spappotovar oe Mpdvia mov dev sivar avoyyta Yo my eicodo Sevav
TACIOV .

(B) Sev Bu emmpedlovv TOVS KAVOVIGHODG MoV cgopodv oty &icodo Ko
TOpOLOVT CALOSUTOY |

() Sev Oa spapuéloviat TPOKEEVOD Yio SpacTnPLOTNTE;, 1OV ERUPLALOCOVTOL
amd kG6e Topforiopevo Mépog v ta Thoin mov pépovy TV onuaia Tov A
YL TIg BikéG TOV EMYEPNOES KL OPYOVIOHOUG, Kot oV mepthapfavouy
adikdtepa TNV aktomAoie , v Bukdooie alela, v wAofqynon , MV
pOHOVAKTIOT, TV vavayiaipeon ko Ty embardooia apwys .

(8) dev 6o vroypedvovv To Eva ZvuPoiiopevo Mépog va emekteivel ota mhoia
tov  GAlov  ZuvpBoliopévov Mépovg eluipeon omd  amoaTogly Y
VROYPEDTIKT TAONYNOT ,AOV TapEXET oTa Sikd Tob whoia .

(g) ev 0o epappdlovion oTNV PETOVACTELGT] KOL OTIV HETAQOPE UETAVOOTOV.

APOPO 8
KAGEXITQOX MAAAON EYNOOYMENOY KPATOYZ

1. Edv and mv Zvpgavie autn dev mpoPitneton dgpopetid, ta ZuuParlopeva
Mépn 6a mapéyovv petold toug petoyeipion B mpog cuTiv tov  pdilov
ELVOOTHEVOD Kpdtoug o€ G o BEpata o oxetifovial pe TNV EMTOpIKT] vauTiAic .

2. O dwrdbeg g mapaypdpov 1 tov  apbpou avtod dev Ba spappdlovial
TPOKEWEVOD YI TAEOVEKTAUOTO ROV CGROPPEOVV OO TNV GLMPMETOY KO9e
TopParidopsvor Mépovg as Zvpgovie Owovopkhs Olokdipmong owcdninote

HOPONG .

APOPO 9
ANNO®YI'H KAOYFTEPHYEQN

Ta ZopPodiopsva Mépn 0a viobetolv, evedg Tov opinv g vopobBeoiog toug ka
TMV KOVOVIGHOV AMuévog, Kaddg eriong Kot Tov vroypedoedy ToNg oL anoppiovy
and 1o Awbvéc Aikao, 6lo T aveyKaie pETpa Y v OlEDKOAVLVOTM KoL
gmionevon TG vautiMakAg kivipong, Yo TV OrOQLYN TOV W  aveykKoiov
KaQuotepioeny TV AAOIMV, KoL i THV ENiONELON KUi OTAOVOTEUOY KAUTR TO
duvatov, g SeCoyeyic TV TEAMVEIKDY, LYEWOVOMUKAV, OOTUVOUIKOV Ko
Muevikdv Sotundosov kabhe ko lowmdv Swtvadosov tov spappdloviar ota
Mpévie .
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APGOPO 10
ANATNQPIZH IIETONOIHTIKON MAOION

1. Ta éyypape mov amodEVOOLY TNHY £0viKOTTa TRV TAOTDV, K0BhS KoL OAa T
EAa vouTiuokd Eyypaga Tov TAoiov, Tov £xouv ekdobei 1 ovayvoplodel and éva
om6 o Sbo TvpPoridpeva Mépn, Oa avoyvepiGoviol Kol and 10 Ghho Mépog .
Ocov apopd, Tov TOpEn TN uopoAsing vaveutholag ,to SouPariopeva Mépn Oa
avayvepilovy Ta CYETIKE MOTOTOWTIKG TOV Tholov Toug Tov £Podafovial and
AUTH, pE TNV TPODTOOEST OTL TO TLOTOTOMTIKG avtd Ppickovial oe cvpguvia U TIg
oyeTiké Aebveig Zoppaoeig mov eival o8 o) .

2. To mhoie kafevog amd 1o Tupfaridpeva Mépn, mov £xovv epodacbei pe
[hotonomrtikd  Kertapérpnong  Xepnrikomrog, dev  Ba  vmdkewtol  OF
AVOKQTUPETPIOT oTe Apdvia Tov GAiov Mépoug kot o1 apipoi oL oNUEIdVOVTAL
oto motonowmkd Oo AcpPévoviar g Phom v TOV vroAoyiopd TV Ka9e
gidoug | POGEMG MUEVIKOV TEAGY U0 TV npoimaBean 6Tt T0. MGTOTOWTIKA OV
avapépdnkay napandve £xovv exdobsi adpeova pe mmy wybovoa  Agdw
Toupoon Kartapétpnong Xepnukémras. To TIGTONOWTIKG ~ KATUHETPITERS TOV
oxa@hv Kato Tov 24 pftpov mov Eovv exdobel obpeove pe TV £Bvikn
vopofeoia Ba avayvapilovral opoiBaia.

Ewwdtepo, Y 10 @akd mpog to  mepiaidov deEapevémhow. pe deEopeveg
Slywpiopévov  puatog 1 Sk Towgbpato, o Mpevikd  TEAN kol ta TEAN
TAOYNONG B0 HELOVOVTOL:

() pe TNV apuipeon mg YOPNTIKOTTAG Tav detapevav Suxopiapévon EPUOTOS
A TV SMmAHV ToROPGTOY and TV oMK YOPNTIKGTNTE TOV nAoiov aOppove
pe tv [A 747(18)] Amdgacn tov LM.O. 1,

(B) pe tov vmoloyioud exmrdosmg kot avohoyie Tov TOGOCTOU OV
GVIUTPOCOREDEL 1) XOPNTIKOTNTO TV delapevdy Sywpropévor £puatog T
TV STABV TOLOPATOV oTNY OMKH XOPNTIKETHTG 0V Thoiov .

3. Extdg omd v oveykooTikn ndinorn Aéye SKuoTukis andgoong e Thoie
kaOevog amd ta TupParrdpeve Mépn Sev propoby va EYYpapodv GTo Nnoidyo wov
&hov Topfariopsvov Mépoug , xopls TV ZPOCKS|LON MOTOTOMTLKOD, MOV £(EL
exB00el amd g appodieg upyés tov Mépoug and To onoio T, nhole Tpoépyovial, Ue
10 omoio Ba PePardveror 6Tt Ta Thoin Exovv Suxypogel and 0 Nnoidylo Tov v LY
Mépovg .
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APOPO 11
ATIOAEIKTIKA TAYTOTHTAY TOY IIAHPOMATOX

1. Ta TopParropeve Mépn, Ba avayvapilouy apoBaic to anodeikTikd TOOTOTNTOG
TOV VOUTIKGOV 100 £0uv e300l and Tig appuddhies apyts Tov Ghhov Zvpfoailopevov
Mépouc.

2. To. v Moy anodsiktikd Tovtémntag eivor omy  mepintwon  Tng EAdnvicig
Anpoxpariag 10 EXnviké “Noavtiké Pualddo” kot o “Erinvixo Awotipo”. ko
ot nepintoen ™g Opoonoviiekis Anpoxpatiag g Niynpiog to “ThotomomTikd
Tavtémrag Navtikod” kat to “Niympiovd Awflatiplo”.

3. Te nepinieon Kipaons and ta Tupferiopsva Mépn g Lopfascng 185 (2003)
0L Abvoig Opyaviopod Epyacioag ot Siotdgeg tng mapoyplpov 2 100 Topoviog
ApBpov, mavowvv va. 1oxvovv Ka £KToTe Bo avayvapiletal og £yypago TauTodTTaS T0
«Eyypago Tavtdtnrag Navtixdve ekdidduevo amd TIc appodieg Apyés oV
TouPariopevov Mepov coppava pe ty tpoavapepdeion Zopfaon.

4, O Surdteag tav Gpdpov 12 xar 13 g Tvppavieg avthg, epappdloviar eni
oovdinote mpocsdnou 10 omoio Sev elval  vmikoog Tav ZvpPadidpevov Mepodv
OAAGL KOTEXEL OMOBEITIKG TOVTOTIAS SUUPOVE LE TG SLTAEES TV 1GXLOVORV
AeBviv TopPhosav. To ev Mye arnodeiknikd o ekdidoviar and yhpeg mov €00V
kupdoet TIC mpoavagepsiceg copfacels kal 1o LupPoilopeva Mépn Ba rapéyouvv
GTOVE KOTHXOG TOVG TO SIKAIMU EMOTPOQTG STV XMPa EKIOOTG TOV OMOSEIKTIKOY
AVTOV.

: APOPO 12
MPOLOPINH AAEIA EEQOAQY ITAHPOMATOZX

1. Mén mnpdpotog mhoiey evdg and ta o ZvuPuridpeva Mépm, xdatoyor
AMOBEKTIKAOV TOVTOHTNTAC VOUTIKOD 1oV avagépoviat oto dpBpo 11 avtig g
Topaviae, emTpénetar va mupopévory pe mpocapwn (e sEddov oty Enpd
yapic npokevich Bcdpnon (visa)xatd tmy Supxsia ™G TAPOUOVIG TV TAOIWY oTd
Mpdvio, Tov dhiov Topfoiiduevov Mépoug , pe v apobrodbeon 6t ou mhoiapyor
voPdihovy  oTiG apuddles  opyés KATGOTHON TANPAOURTOG CUUPMOVEL UE TOUG
KOVOVIOHODG oV 163000V GTC ALPEVIO DTG, .

2. Me mv empdintn tov Stardsov tov Gplpov 12 (1) kard v amoPifoon kot
£MGTPOPT ot Thoia, To uvnprovevdpeve 6To ev Adym dpbpo tpdowna VIOKEIVTAL
o¢ Eeyyo e10680v Ko e£680v , KaddE Kar o8 TEADVELRKS £AEYXO TOV LOYXDOVY OT0 £V
Ay Jpav.
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APGPO 13
AIEAEYZH NAYTIKON TPANZIT

1. Ot kGToYOL TV ATOSEKTIKDVY THVTOTNTAG VOVTIKOD, OV avagiépovial 6to dpbpo
11 avtig g Zopguviag EMUTPETETIL VA EITEPYOVIAL M va eképyoviar ard v
gmkpGiewe tov  GAhov  Zvpfordidpsvov  Mépoug g emPdreg  ow0LONTOTE
UETAPOPIKOD HEGOU PE OKOTO VAL GLVOVITTOLY 10 nhoio Toug ) va petaxwvndolv
oe Ao mhoio, 1| va Sipxovien  TPANZIT omyv nepintoon Rov RNyoivoov vou
cuvavTigovy 1o mhoio Tovg o dhin xdpa, 1 va eravanatpifovial 1) o& nepinToon
EKTOKTNG QvayKNG 1| Yl ortotovdiinote ko okomd, wov Oa. yiveran amodektdg and
Tig Apyéc 1ou GAlov Zupfarlopsvov Mépoug .

2. Te k6B MEPINTOON MOV MEPYPAPETAL AENTOUEP(IG GTNV TapaYPapo 1 QUTOD TOV
apBpov, ot vawtikol Apénst va Exouv Tig ovtioTotyes TpoLevikeg Bsm pricel; (VISA)
10U GAhov TvpParlopévov Mépoug , Tov Ba yopryolvion and Tig appodieg apyég to
CUVTONOTEPO Suvatd .

APOPO 14
NOMOGOEZIA OEPI METANAYTEYYHY

1. Me my emgvraln tov dotdteov tav ppev 11 £og 13 ™mg Zvpugoviag QTG
oL vouoL kol xavoviopoi evog Zuvpfaridpevor Mépovg mov oygtiCovrar pe mmy
HETOVEOTEDOT] Kal a@opodv  &igodo, mapapoviy kol avaxdpnon aAlodandv
napapévouy o8 10%0 oTNY EMKPETEIR auTob Tov Zupforiopévor Mépoug,

2. Kobéva ard to 600 ZupPurridpeva Mépn em@uAiooEL Y tOV €XVTO TOU 10
Siceiopo ve opvnfel ™y sicodo ka / 1| TV TEPAPOVY OTNV ERIKPETER TOL GE
vauTikoUg Tovg onoioug Bewpet avemduntong .

3. Ovdwtitec tov Gpbpov 12 k13 spappdlovial emiong kar o€ mpdc@no. &ni
mhoiav Tev SvpPoiiopévov Mepdv to onoia dev sivar  pékn minpoparog ovte
nepapfivovial 6TNY KOUTAoTasT TANPONATOS , ANV GHOG ORUCYOAOVOVTOL e TNV
EXTEAEOT] KOBMKOVIDY GYETIOUEVOV HE TRV ANpeEsia 1] TRy Acwwovpyia Tov nAoiov
KOTE TNV SGPKEW TOL TAOL Xou mepappdvovioi oE EWOIKT) KOTAGTAON .

APOPO 15
AITATXOAHTH NAYTIKON

1. IMowokthteg ekGotov TupPoriopevor MEpovg Popovv Ve VAUTOAOYODV g
HEAT] TAmpdpoTog Yo ta mhoia Toug mov gépovy T onpeic @V Zoppariopevov
Mepdv , vavtikolg vankdovg tov etépov  Tvpfaiidpevonr Mépovg chpupova pe
TV 8viKh vopoleaia thg xdpag T onpaic mg onolag gépet .
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2. O 6pot VENTOAOYTIOTG COHPOVODVTRL EAEDOEPE PHETAED TMOV AAOOKTNTOV KA1 TWV
vavtuchy kw  wepthapfavovior  om  ovpPaocn vovtoromosng . Ov dpot
vavtohdynong umopsl va kabopiotolv Kot and oVALOYIKEG CUMPOViEG, ROV
cuvamToviol WETOED WG EVOoEDG TOV TAOOKTNIOV TOU £vog ZupPaAAOpEVOD
Mépovg kau TG Opoonovdiog Newtikév tov gtépov Zupfoarropévon Mépoug 1
mg Anpootag Apyfig Tov tépov Tupfaidduevov Mépoug .

3. TToia mov @époov T onuoio evég ZvpPaiiopsvon Mépovg, onoTedNOTE
KoTomALouy of Aavia Tov etépov ZvpPuiddpevor Mépovg 1} vavowmiooby ©oTN
yopik OGAaooa 1 1o somTepkd DdaTa OVTOY TOL SouPoridpevor Mépovg
autd opeilel va mapéel OTOVG VOTIKOUS 7O vInpetovy ote MAola avtd
SLELKOADVOEIC TOD OPOPODY OTNV GVTIKATACTAGT] OVTOV KA GTOV EMAVOTOTPIGUO
TOUG .

4. Te mepintwon onowsdimote SloQophs 1 omoia  TPOKVATEL and TN CYETIKH
copPaon vovtohoyhoens , spuppdletaln vopobesia kol ookeiton n dikoodooia Tov
Kp&rovg ™ onpaio Tov onoiov géper o mhoio .

APOPO 16
AAIKHMATA ITOY AIATIPATTONTAI ATIO NAYTIKOYE

1. Xe mepintwon katd v omoin péAog TANPOUATOG mholov evog Tav Vo
TupPoiiopivev  Mepdv Sumpafer adixmpo oto miolo yo doo ypoéve avtd
Bpioketal oTo scoTEPIKE BT TOv EAlov Zupfarlopivov MEpoug, oL apy£g TOV
Mépoug ovtod dev  Ba Subkovv owtd Ywpic Ty ouykordBeon ng appodiag
SMAGUATIKTAG 7 TpeEeviKig apyiiG ToV TpdTov Mépoug, ektdg edv:

(0t) Ol CUVEREIEC TOV ODIKTHATOC EMEKTEVOVIRL GTNV EMKPATEL. TOV SeVTEPOL
Mépoug , 1

(B) 10 adixnue eivar Tétowv &idovg Gote Vo dwatapdooer ™V eipive | TV
Snuooto TaEN Ko TV acpdien Tov GAlov Mépoug , 9

(Y)n Siokn sivar axapaimm yie ™y KataroAfpnon g rapdvopmg dakivnong
VOPKQOTIKOV T} YOY0TpOROV 0VC1AV , f

(8) o mhoiapyog Tov Thoiov Sxet {nTioel Ty Simén Tov Spdom, 1

(e) 10 adiknue &g Swapayxbsi oe Papog mposhmov moL dev  givan pérog
TANPDOUATOG TOL TAOIOV 0ToD .

2. Te nepintaon kol v onoie éxst SwmpayPel adiknpo eni mhoiov mov PEpEL TV
onuado. £vog o to. TupPoikpeve Mépn, to omoio  SigpyeTar omd Y XOPIKT
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oG acon Tov etépov TupPaiiopivonr Mépoug, 6oov agopd TV Towud dikaodooia,
8o egapudloviar o Swrddeg Tov dpbpov 27 g TouPaong v 1o Aikaio g
Adlasoag tov O.H.E.(1982). _

3. (o) Tnig mepurtddoely v mopoypdeav 1 ke 2 1ov mapdviog ApOpPoOv, TPV
amd MV Ajym owwvdirote pétpav, o1 apxés Tov mapoktion kpdtovg Oa
mpénel va Edomolodv  TPONYOLHEVMS TG appodieg dimhopaTicég 1
TPOEEVIKEG OpyES TOD KPATOUG TV onuaic Tov omnoiov QEPEL TO TAOIO,

(B) Ze mepmTdosig EKTAKTNG AVAYKNG , 1) avatépa sidoroinon umopel va yivel
KOTG TOV XPOVO ARYNG TOV avOTEPD HETPOV.

(1) Ov dwrdkeig mg mopeypdoov 1 1ov Apbpov avtod dev Oo emnpedlovv
10 Swaimpa tov Apxov tev Zuvpfodlopévev Mepbv  vo Siegayouv
onowdfmote emBshpnon N £psuve , cOupwva HE TV EOVIKT] TOVG
vopobeoic .

4. Kotd v Goxnon G 7OWIKAG, GOTIKAG KoL nedapykig Sicoodooiag
tov, kGOs TvpPudidpevo Mépog O hauPével To  omopoitnte pépa ywx TV
amoQUYN TG KpathoEwg Tov mMAclov Tou £TEPOV Topfoiiopévov Mépovg . Eav
ot 1 kpémon sivel amokbteg omopaitn, TG Toppaidiopeve Mépn Oa
TEPLOpicoVY QUTH OTO EAGXOTO 1) S0 EMTPEYOLV TOV amOTAOL TOD MAOIOV HE TV
VTOPOAT EYYUNCEWY . '

APOPO 17
ALTIKEY AIA®OPEEL EXETIKA ME THN AIIAYXXOAHEH TQN
NAYTIKQN

O Sikootikés Kot o1 Sowmrikés apyés kufevog amd ta ZupBoilopeva Mépn
Sev Oa emhapPévovion tng exdikaong oOVEIROTE acTIKAV dwpopdv N GAlov
uétpav , mov wpofiémoviar Kou £xovv oxfom Ue TV oopPacn epyaciag péiovg
TANPGRATOC TV TAoioV ToL GAAov Lupfalldpevon Mépovg, raph povov g4v kAT
tétowo toue {ntnlel and Tv appédie  Authopatuc 1 [Tpogevix Apy TG (Opag
mv anreia g onoiug Gépel To Thoio .

APOPO 18
TMMAPOXH BOHOEIAT LE NEPIITOYELE EKTAKTHE ANATKHY
1. Eav mholo &vdg amd ta 500 Zuvpfadiopeve Mépn vavayhoet, npocapiiel,
efokeirer 1) waOet omowodhmote dhro ardynpa &0 amdé TG aKTéC TOUL  GAhov
Topfoddopdvor Mépovg, To mhoio kaw TO  QopTiO fo amoiaiifdvoov otV
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EMIKPGTED. TOV  TEAELTEIOV Mépovg v b petayeipion, nov ROPEYETAL OTU
£Bvikd hoio ko popTic.

2. Tro mholo, mMpepo, smpdres xat 1o goprio Ba TopEYETAL O ONOWVIToTE
yp6vo Poffew kot apmyh o€ B0 £KTAON PE GLTH, TOV TAPEXETAL OTHY MEpinTOON
£Bvikov mhoiov.

3. To goprio kot tat £idn, mov £yovv ekQopTmdel 1) Soomdel and to mhoio, Smeg
ava@épeton 6TV mapdypago 1 tov GpOpov ovtod, Bev Ba vmbkewrtal O
omotovdfmote  &ibovg TEAMVEIRKODG Saopovg pe v mpobmbBeom OTL eV fu
napadofodv yur xpfion 1 katovdhoon  pECH  OTV EWKPATEWL TOV G\hov
TopBarikopévon MeEpovg.

4. To mholo, mov ekhxethe N vavdynos, kabag emiong xoi oAl Ta pEpM M
vroreippata  f fopTipoTe kol GAEG OL cuokevég efomhopod, £pOd Ko
gumopeduaTe Ta onoin. Slechbnkav pall pe exeivo, To. omoio. piytnkav oty BGiagow
o6 térow, mAoia | amd mhoiw, mov Ppiokovior oe kivbuvo | 10 wpoidov NG
TOMOTG TOUG, v mOLANENKAY Kabdg emiong ke 6Aa Ta yypaga, mov Ppibnkay
oto mholo, mov eEdkethe 1| vavdynoe  wov aviikav ¢' avto, Yo rapadidoviar oTOV
TAOLOKTY|TN 1] TOVG GVIMTPOCATOVG TOV onotedfmote {nBoldv and avtols.

5. O SwtdEeic tov GpBpov quTod dev Biyouy KaBOAoL TO Swcaiopo xadevog and
o ZopPoirdpeva Mépn 1 exeivov mov Exovv e&ovoiodomOel and To Mépog owtd
vo. aaTioe ond 10 dAko MEpog fj ané eKeivovg mov £XoVY gEoucodotnOei and to
GAro Mépog umolnpimon yut onolEodNNOTE EVEPYELEG, TTOV éyway y TV hdowaon
tov mhoiov | omowdfmote Pofids mov mapacyEbnke oTo mA0i0 ,6TO WATPONL
70V, 6T0Vg EMPAETES Ko GTO QPOPTIO TOV .

APOPO 19
AIATHPHEIH EONIKHE KYPIAPXIAY

O SwatdEelg g mepodotg Tupgaviag dev ennpedCoovv o IKADPATA KAl TIG
vroxpedoe tov Topfallopivev Mephv, te onoin TpoxHRTOLY and TG £V 1OK0L
AeBveic ZouPaoeis, Tig oYeTIKEG pIE vavTihaxd OEpata.

APGPO 20
®OPOAOTTA KEPAON

1. Ta «xépdn mov mpoépyoviat and mv Spocmploneinen 1 nhAnon TAoimv 610
$1£0véc Bukiocio epmdpto Ba gopoloyodvTat Povov 6To ZopBairdpevo Mépog oo
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omolo To mhoie Eivar viohoynpéva 1y xovy epodicbel pe TIGTOTOWTIKG 7OV EYOLV
" gx00el amd 10 Mépog onTd .

2. O1 Swrhkeg e napaypbpov 1 epapudlovia eniong ot k&P MOV TPOEPYOVTAL
and T GUPMETOX) oF G0 gmyelpNoemy, of KT ereipnon M os Siebvég
VOUTIMOKS TPAKTOPELOD -

3. To soddn e oL TPoEpyETaL and Spagmplonoingn mAOiOV supnepriapupavet
gloodnpa  ard T xphon , ™ guymprion 1 &voikiaon epmopevpatoKBoTiov
(copmepriapfavopdvi TG popobAkag  Kai TOD OYETIKOD eEomAMonoD YL N
HETQQOPA TOVG) GE OXE0T Ue TN HETEPOPG 0yabdV 1| ERTOPEVPGTEOV OTO O1efvég
0aAGCO10 EPTOPLO .

APOPO 21
AIEYQETHEH AIA®OPON

O1 onoecdfmote S10Qopés, MOV AVOPEPOVINL OTHV epunveion 1 eQapuoyn mg
Sopgoviog avtig, 6o Seudetotvial ue Swmpoypatedosig mov Ba kadopifovia dux
™G SuthmpaTkhg 0500 '

APOPO 22
AIAPKEIA KAI AHEH THE TYMOONIAY

1. H Zopeavie aoti SUVETTETOL Y10 0TEPIOPISTO 1POVIKO SidoTnpa. .

2. Kaféva and 1o Sopfurlopeva Mépy Be yveoTonoloer oto ariho Mépog myv
OAOKARPMON TOV QVILOTORMOY EOWTEPIKOY Sludikaoudv mTov anaitodvIol Yoo v
1e0ei GE 1oy aVTH 1) CUpPAVIX .

3. H Topgpovie avt Oa 1ebel o€ wopd T TPIAKOGTN nuépe  and ™Y
nuepounvia g tehevtaiag YVROTOROMONG .

4. Kobive and 1o TupPoridpevo Mépn Oa éxe 10 dikaiopo va KoToyysilhet
eyyphoag ovri v Zvppovia ,mg &v AbYe xotayyeriog TiOspévig  of woYD
Sddexa uiveg petd v nuepopnvia yvoctonoinong g oto ftepo TopPardopevo
Mépoc.
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e TOTOON TOV OVOTEP® Ol TEPEKETH SE6VING gEovolodomuévol amd TG
KvuPepvijoeis Tovg, vnsypayov my nopoNGa Zuppuvic .

"Eywe ot Adfva, v 17n Oxtappiov 2006.

To «keipevo avtd ovvtybnke o o ovtiypoge kor og 000 YADOOES,
EXMAnvikT] kon AyyAkid, evd kauta 500 keipeva givan eEicov avdevTikd.

Te nepinTmon apEIenTioeng KETIoXbEL T0 AyyAIKO Keipevo.

I'TA THN KYBEPNHZH I'IA THN KYBEPNHZH

THX EAAHNIKHEZ AHMOKPATIAZ THZ OMOZIIONAIAKHXZ
AHMOKPATIAL THX NIT'HPTAZ

|

IBY ~ 2y
MOHAMMED HABIB ALIYU
YOYTIOYPI'OZ METAGQPON




Apbpo BeiTEpO
H 1oy0g Tou mapdviog Nopou apyilel amé m Snpooiguar Tou otV Egnuepida g

KuBepvAoews kai TE Zupguviag Tou KUpGVETaI 010 TRV TTARPLCT] TWV mpolimoBEgewy TOU
&pBpou 22 Tapdypaeos 2 kai 3 auTig.

agiva, 16 Mofios  200%
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